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ENGLISH

Thanks for choosing Polar! In this guide, we’ll walk you through the basics 
of using Polar S1 foot pod, your companion every step of the way. 

You can download the full-length user manual and the latest version of 
this guide at polar.com/support. You may also want to check out our video 
tutorial at polar.com/en/polar_community/videos.

INSERTING THE BATTERY

1.	 Lift the small flap, detach the fork from the foot pod and lift the black 
cover off (picture 1).

2.	 Carefully slide the battery case out of the foot pod (picture 2) and place 
the battery (AAA) in the case.

3.	 Slide the battery case inside the foot pod. Be careful not to touch the 
switch on the battery case. Make sure the sealing ring is in the groove 
to ensure water resistance.

4.	 Place the cover on the foot pod.

 For safety reasons, please make sure you use the correct battery.

ATTACHING THE FOOT POD TO SHOELACES

1.	 Undo the flap and detach the foot pod from the fork (picture 3).
2.	 Loosen your shoelaces and place the fork underneath them, on top of 

the tongue of the shoe (picture 4).
3.	 Tighten the laces.
4.	 Fit the front part of the foot pod (closest to the red button) to the fork 

and press from the rear (picture 5). Fasten the flap.
5.	 Make sure the sensor is in line with your foot and that it doesn’t move.

GETTING STARTED

If you want the speed, pace and distance measurements to be as accurate 
as possible, you should calibrate your foot pod before the first run. For 
calibration instructions, see the full-length user manual at polar.com/
support. 

Turn the foot pod on before exercising. Press and hold the red button 
on the foot pod until the green light starts flashing (picture 6). After 
exercising, turn the foot pod off by pressing and holding the red button 
until the green light switches off.

CARING FOR YOUR FOOT POD

Keep your foot pod in a cool and dry place. Don’t keep it in a damp 
environment, in non-breathable material, like in a plastic bag or a sports 
bag, nor with conductive material such as a wet towel.

For more detailed caring instructions, see the full user manual at 
polar.com/support.

6.

DEUTSCH

Vielen Dank, dass du dich für ein Polar Produkt entschieden hast. In dieser 
Kurzanleitung erläutern wir dir die Grundlagen für die Verwendung 
des Polar S1 Laufsensors, dem zuverlässigen Begleiter bei deinem 
Lauftraining.

Die vollständige Gebrauchsanleitung und die aktuellste Version dieser 
Kurzanleitung kannst du unter polar.com/de/support herunterladen. 
Weitere Hilfestellung bieten dir die Video-Lernprogramme unter 
polar.com/de/polar_gemeinschaft/videos.

EINLEGEN DER BATTERIE

1.	 Hebe die kleine Lasche an, löse die Schuhhalterung vom Laufsensor 
und entferne die schwarze Abdeckung (Abbildung 1).

2.	 Hole das Batteriegehäuse vorsichtig aus dem Laufsensor heraus 
(Abbildung 2) und lege die Batterie (AAA) ein.

3.	 Schiebe das Batteriegehäuse wieder in den Laufsensor. Achte 
darauf, den Schalter am Batteriegehäuse nicht zu streifen. Um die 
Wasserbeständigkeit zu erhalten, überprüfe, ob der Dichtungsring in 
seiner Nut sitzt.

4.	 Schließe die Abdeckung auf dem Laufsensor.

 Achte aus Sicherheitsgründen darauf, dass du die richtige Batterie 
verwendest.

BEFESTIGEN DES LAUFSENSORS AN DEN SCHNÜRSENKELN

1.	 Löse die Lasche und entferne die Schuhhalterung vom Laufsensor 
(Abbildung 3).

2.	 Löse die Schnürsenkel und lege die Schuhhalterung unter die Senkel 
auf die Schuhzunge (siehe Abbildung 4). 

3.	 Schnüre die Senkel zu.
4.	 Lege die Vorderseite des Laufsensors (nahe der roten Taste) auf die 

Schuhhalterung und drücke von der hinteren Seite (Abbildung 5). 
Schließe die Lasche. 

5.	 Stelle sicher, dass der Sensor so befestigt ist, dass er in einer Linie mit 
dem Fuß sitzt und sich nicht bewegt.

ERSTE SCHRITTE

Wenn die Messung von Geschwindigkeit, Tempo und Distanz so genau 
wie möglich sein soll, solltest du den Laufsensor vor deinem ersten Lauf 
kalibrieren. Kalibrierungsanweisungen findest du in der vollständigen 
Gebrauchsanleitung unter polar.com/de/support. 

Schalte den Laufsensor vor dem Training ein. Halte die rote Taste am 
Laufsensor gedrückt, bis die grüne Lampe zu blinken beginnt (Abbildung 
6). Schalte den Laufsensor nach dem Training aus, indem du die rote Taste 
gedrückt hältst, bis die grüne Lampe erlischt.

PFLEGE DEINES LAUFSENSORS

Bewahre den Laufsensor an einem kühlen und trockenen Ort auf. Lagere 
ihn nicht in einer feuchten Umgebung oder einer nicht atmungsaktiven 
Tasche, zum Beispiel einer Plastiktüte oder Sporttasche, und nicht 
gemeinsam mit leitfähigem Material wie einem nassen Handtuch.

Ausführlichere Pflegeanweisungen findest du in der vollständigen 
Gebrauchsanleitung unter polar.com/de/support.

FRANÇAIS

Merci d’avoir choisi Polar ! Dans ce guide, nous allons vous aider à prendre 
en main l’accéléromètre Polar S1, votre compagnon pas à pas.

Vous pouvez télécharger le manuel d’utilisation complet et la dernière 
version de ce guide à l’adresse polar.com/support. Vous pouvez aussi 
visionner notre didacticiel vidéo sur polar.com/en/polar_community/
videos.

INSERTION DE LA PILE

1.	 Soulevez le petit rabat, détachez la fourche de l’accéléromètre, puis 
retirez le couvercle noir (illustration 1).

2.	 Faites glisser avec précaution le compartiment de la pile hors de 
l’accéléromètre (illustration 2), puis placez la pile (AAA) dans le 
compartiment.

3.	 Faites glisser le compartiment de la pile dans l’accéléromètre. Veillez 
à ne pas toucher le commutateur situé sur le compartiment de la pile. 
Vérifiez que le joint d’étanchéité se trouve bien dans la rainure pour 
assurer l’étanchéité.

4.	 Placez le couvercle sur l’accéléromètre.

 Pour des raisons de sécurité, veillez à utiliser le bon modèle de pile.

FIXATION DE L’ACCÉLÉROMÈTRE SUR LES LACETS

1.	 Défaites le rabat et détachez l’accéléromètre de la fourche 
(illustration 3).

2.	 Desserrez vos lacets et placez la fourche en-dessous, sur la languette de 
la chaussure (illustration 4). 

3.	 Resserrez les lacets.
4.	 Placez la partie avant de l’accéléromètre (la plus proche du bouton 

rouge) sur la fourche et appuyez à l’arrière (illustration 5). Fixez le rabat. 
5.	 Vérifiez que le capteur est aligné avec votre pied et qu’il ne peut pas 

bouger.

DÉMARRAGE

Si vous souhaitez obtenir des mesures de vitesse, d’allure et de distance 
aussi précises que possible, vous devez calibrer votre accéléromètre avant 
la première course. Pour obtenir des instructions de calibration, consultez 
le manuel d’utilisation complet sur polar.com/support. 

Allumez l’accéléromètre avant l’exercice. Appuyez longuement sur le 
bouton rouge de l’accéléromètre jusqu’à ce que le voyant vert commence 
à clignoter (illustration 6). Après l’exercice, éteignez l’accéléromètre en 
appuyant longuement sur le bouton rouge jusqu’à ce que le voyant vert 
s’éteigne.

ENTRETIEN DE VOTRE ACCÉLÉROMÈTRE

Rangez votre accéléromètre dans un endroit sec et à l’abri de la 
chaleur. Ne le rangez ni dans un endroit humide, ni dans un matériau 
imperméable à l’air (comme un sac plastique ou un sac de sport), ni à 
proximité d’un produit conducteur (comme une serviette humide).

Pour des instructions d’entretien plus détaillées, consultez le manuel 
d’utilisation complet sur polar.com/support.

ITALIANO

Grazie per aver scelto Polar! In questa introduzione ti guideremo 
attraverso le informazioni di base per l’uso del footpod Polar S1, il tuo 
compagno ideale per ogni tuo passo.

È possibile scaricare il manuale d’uso completo e la versione più recente 
di questa guida dal sito polar.com/it/assistenza. Puoi inoltre controllare i 
nostri tutorial video sul sito polar.com/it/polar_community/videos.

INSERIMENTO DELLA BATTERIA

1.	 Solleva la linguetta, stacca la forcella di aggancio dal footpod e rimuovi 
il coperchio di colore nero (figura 1).

2.	 Rimuovi con estrema attenzione l’alloggiamento della batteria 
dal footpod (figura 2) e inserisci la batteria (AAA) nell’apposito 
alloggiamento.

3.	 Inserisci nuovamente l’alloggiamento della batteria nel footpod. Evita 
accuratamente di toccare l’interruttore presente sull’alloggiamento 
della batteria. Assicurati che la guarnizione sia nella scanalatura per 
garantire l’impermeabilità.

4.	 Posiziona il coperchio sul footpod.

 Per motivi di sicurezza, assicurati di utilizzare la batteria corretta.

APPLICAZIONE DEL FOOTPOD AI LACCI DELLE SCARPE

1.	 Solleva la linguetta e rimuovi il footpod dalla forcella di aggancio 
(figura 3).

2.	 Allenta i lacci delle scarpe e posiziona la forcella di aggancio al di sotto 
di essi, sopra la linguetta delle scarpe (figura 4). 

3.	 Allaccia le scarpe.
4.	 Monta la parte anteriore del footpod (più vicina al pulsante rosso) 

alla forcella di aggancio e premi sull’estremità posteriore (figura 5). 
Aggancia la linguetta. 

5.	 Assicurati che il sensore sia allineato con il piede e non si sposti.

OPERAZIONI PRELIMINARI

Per ottenere misurazioni precise di velocità, andatura e distanza, è 
necessario calibrare il footpod prima della prima corsa. Per istruzioni sulla 
calibrazione, consulta il manuale d’uso completo sul sito 
polar.com/it/assistenza. 

Accendi il footpod prima di iniziare l’allenamento. Premi senza rilasciare 
il pulsante rosso presente sul footpod fino a quando la luce verde inizia 
a lampeggiare (figura 6). Al termine dell’allenamento, spegni il footpod 
tenendo premuto il pulsante rosso fino a spegnere la luce verde.

CURA DEL FOOTPOD

Conserva il footpod in un luogo fresco e asciutto. Non conservarlo in un 
luogo umido e non riporlo in un materiale non traspirante, quale una 
busta di plastica o borsa sportiva, o in un materiale conduttivo, quale un 
panno bagnato.

Per istruzioni più dettagliate sulla cura, consulta il manuale d’uso 
completo sul sito polar.com/it/assistenza.

NEDERLANDS

Bedankt voor het kiezen voor Polar! In deze handleiding nemen wij kort 
de beginselen met je door van het gebruik van de Polar S1 foot pod, jouw 
partner bij elke stap.

De volledige gebruiksaanwijzing en de laatste versie van deze 
handleiding kun je downloaden op polar.com/support. Je kunt ook onze 
video-instructie bekijken op polar.com/en/polar_community/videos.

BATTERIJ PLAATSEN

1.	 Til het lipje omhoog, maak de clip los van de foot pod en maak het 
zwarte klepje los (afbeelding 1).

2.	 Schuif de batterijhouder voorzichtig uit de foot pod (afbeelding 2) en 
plaats de batterij (AAA) in de houder.

3.	 Plaats de batterijhouder in de foot pod. Zorg ervoor dat u de schakelaar 
op de batterijhouder niet aanraakt. Zorg dat de afsluitring in de groef 
zit om de waterbestendigheid te waarborgen.

4.	 Zet het klepje vast op de foot pod.

 Zorg vanwege de veiligheid dat je de juiste batterij gebruikt.

DE FOOT POD AAN DE SCHOENVETERS BEVESTIGEN

1.	 Verwijder het rubberen lipje en maak de foot pod los van de clip 
(afbeelding 3).

2.	 Maak je schoenveters los en plaats de clip eronder, bovenop de tong 
van de schoen (afbeelding 4). 

3.	 Maak je schoenveters vast.
4.	 Plaats het voorste deel van de foot pod (zo dicht mogelijk bij de rode 

knop) op de clip en druk het van achter af vast (afbeelding 5). Maak het 
rubberen lipje vast. 

5.	 Zorg dat de sensor in lijn ligt met je voet en niet kan bewegen.

AAN DE SLAG

Als je zo nauwkeurig mogelijke metingen van snelheid, tempo en afstand 
wenst, dien je de foot pod te kalibreren voordat je gaat lopen. Zie de 
volledige gebruiksaanwijzing op polar.com/support voor instructies voor 
het kalibreren. 

Schakel de foot pod in voordat je gaat trainen. Houd de rode knop op de 
foot pod ingedrukt totdat het groene lampje gaat knipperen (afbeelding 
6). Schakel de foot pod na het trainen uit door de rode knop ingedrukt te 
houden tot het groene lampje uitgaat.

ONDERHOUD VAN JE FOOT POD

Bewaar de foot pod op een droge en koele plaats. Bewaar hem niet in een 
vochtige omgeving, niet-ademend materiaal zoals een plastic zak of een 
sporttas, of samen met geleidend materiaal zoals een natte handdoek.

Bekijk de volledige gebruiksaanwijzing op polar.com/support voor 
gedetailleerde onderhoudsinstructies.

ESPAÑOL

¡Gracias por elegir Polar! En esta guía te mostraremos las nociones 
básicas del uso del sensor running Polar S1, tu compañero en cada 
paso del camino.

Puedes descargar el Manual del usuario completo y la versión más 
reciente de esta guía en polar.com/support. Quizás quieras consultar 
nuestro vídeo tutorial en polar.com/en/polar_community/videos.

INSTALACIÓN DE LA PILA

1.	 Levanta la pequeña solapa, retira la horquilla del sensor running y 
separa la cubierta negra (ilustración 1).

2.	 Desliza con cuidado el compartimento de la pila del sensor running 
(ilustración 2) y coloca la pila (AAA) en el compartimento.

3.	 Desliza el compartimento de la pila hacia el interior del sensor 
running. Ten cuidado de no tocar el botón de encendido del 
compartimento de la pila. Asegúrate de que la junta de estanquidad 
sigue en la ranura para garantizar la resistencia al agua del 
dispositivo.

4.	 Coloca la cubierta en el sensor running.

 Por motivos de seguridad, asegúrate de que utilizas la pila correcta.

COLOCACIÓN DEL SENSOR RUNNING EN LOS CORDONES

1.	 Retira la solapa y separa el sensor running de la horquilla (ilustración 
3).

2.	 Afloja los cordones de la zapatilla y coloca la horquilla por debajo de 
ellos, sobre la lengüeta de la zapatilla (ilustración 4). 

3.	 Aprieta los cordones.
4.	 Coloca la parte delantera del sensor running (en la posición más 

cercana al botón rojo) en la horquilla y presiona desde atrás 
(ilustración 5). Sujeta la pestaña. 

5.	 Asegúrate de que el sensor esté en línea con tu pie y de que no se 
mueva.

PRIMEROS PASOS

Si deseas que las mediciones de velocidad, ritmo y distancia sean lo 
más precisas posible, debes calibrar tu sensor running antes de la 
primera carrera. Para obtener instrucciones de calibración, consulta el 
Manual del usuario completo en polar.com/support. 

Enciende el sensor running antes de hacer ejercicio. Pulsa y mantén 
pulsado el botón rojo del sensor running hasta que la luz verde 
comience a parpadear (ilustración 6). Después de hacer ejercicio, apaga 
el sensor running pulsando y manteniendo pulsado el botón rojo hasta 
que la luz verde se apague.

CUIDADOS DE TU SENSOR RUNNING

Mantén tu sensor running en un lugar fresco y seco. No lo guardes en 
un entorno húmedo, en material no transpirable, como una bolsa de 
plástico o de deporte, ni envuelto con un material conductivo, como 
una toalla húmeda.

Para obtener instrucciones detalladas de cuidado, consulta el Manual 
del usuario completo en polar.com/support.



PORTUGUÊS

Obrigado por escolher a Polar! Neste guia, vamos orientá-lo nos 
aspectos básicos da utilização do sensor de pé Polar S1™, o seu 
companheiro para todas as passadas.

A versão integral do Manual do utilizador e a versão mais recente 
deste guia podem ser transferidas a partir de polar.com/support. 
Recomendamos a consulta do nosso tutorial vídeo em polar.com/en/
polar_community/videos.

INSERIR A PILHA

1.	 Levante a pequena aba, liberte o garfo do sensor e retire a tampa 
preta (figura 1).

2.	 Retire o compartimento da pilha para fora (figura 2), com cuidado, e 
insira a pilha (AAA) no compartimento.

3.	 Coloque o compartimento da pilha dentro do sensor. Tenha 
cuidado para não tocar no interruptor no compartimento da pilha.
Verifique se o anel vedante está colocado na ranhura, para garantir a 
resistência à água.

4.	 Encaixe a tampa no sensor.

 Por razões de segurança, certifique-se de que está a utilizar uma 
pilha adequada.

FIXAR O SENSOR DE PÉ AOS ATACADORES

1.	 Desencaixe a aba e liberte o sensor do garfo (figura 3).
2.	 Desaperte os atacadores e enfie o garfo por baixo deles, sobre a 

lingueta do sapato (figura 4). 
3.	 Aperte os atacadores.
4.	 Encaixe a parte da frente do sensor (a mais próxima do botão 

vermelho) no garfo e faça pressão por trás (figura 5). Aperte a aba. 
5.	 Verifique se o sensor está alinhado com o seu pé e não se move.

COMEÇAR

Se pretende medições de velocidade, ritmo e distância o mais precisas 
possível, calibre o sensor antes da primeira corrida. Para instruções mais 
detalhadas sobre a calibração, consulte a versão integral do manual do 
utilizador em polar.com/support. 

Ligue o sensor antes de fazer exercício. Prima o botão vermelho do 
sensor, sem libertar, até que a luz verde comece a piscar (figura 6). 
Depois do exercício, desligue o sensor premindo o botão vermelho sem 
libertar,  até que a luz verde se apague.

CUIDAR DO SEU SENSOR DE PÉ

Guarde o sensor num local fresco e seco. Não o guarde num ambiente 
húmido, dentro de materiais que impeçam a respiração, como um saco 
de plástico ou um saco de desporto, nem juntamente com materiais 
condutores, como uma toalha molhada.

Para instruções mais detalhadas de manutenção, consulte a versão 
integral do manual do utilizador em polar.com/support.

DANSK

Tak for dit valg af Polar! I denne vejledning fører vi dig gennem det 
grundlæggende, når du skal bruge Polar S1 fodsensor, din ledsager på 
hele turen.

Du kan downloade den komplette brugervejledning og den nyeste 
version af denne vejledning på polar.com/support. Du kan også se vores 
videovejledning på polar.com/en/polar_community/videos.

ISÆTNING AF BATTERIET

1.	 Løft den lille klap, frigør gaflen fra fodsensoren, og løft det sorte dæksel 
af (billede 1).

2.	 Skub forsigtigt batteridækslet ud af fodsensoren (billede 2), og anbring 
batteriet (AAA) i dækslet.

3.	 Skub batteridækslet ind i fodsensoren. Pas på ikke at røre ved 
kontakten på batteridækslet. Sørg for, at pakningen er placeret i rillen 
for at sikre vandtæthed.

4.	 Sæt dækslet på fodsensoren.

 Af sikkerhedsmæssige årsager bør du sørge for at bruge det rigtige 
batteri.

FASTGØRELSE AF FODSENSOREN TIL SNØREBÅND

1.	 Tag klappen af, og frigør fodsensoren fra gaflen (billede 3).
2.	 Løsn snørebåndene, og anbring gaflen under dem, oven på skoens 

forstykke (billede 4). 
3.	 Stram snørebåndene.
4.	 Monter den forreste del af fodsensoren (tættest på den røde knap) på 

gaflen, og tryk bagpå (billede 5). Fastgør klappen. 
5.	 Sørg for, at sensoren er på linje med din fod, og at den ikke bevæger 

sig.

KOM I GANG

Hvis du vil have, at hastigheds-, tempo- og distancemålingerne bliver så 
nøjagtige som muligt, bør du kalibrere din fodsensor inden første løb. Du 
kan finde kalibreringsanvisninger i den komplette brugervejledning på 
polar.com/support. 

Tænd for fodsensoren, før du træner. Tryk på den røde knap, og hold 
den nede, indtil den grønne lampe begynder at blinke (billede 6). Efter 
træning skal du slukke fodsensoren ved at trykke på den røde knap og 
holde den nede, indtil den grønne lampe slukkes.

PLEJE AF DIN FODSENSOR

Opbevar fodsensoren på et tørt og køligt sted. Opbevar den ikke i fugtige 
omgivelser, i lufttæt materiale, som f.eks. i en plastikpose eller sportstaske, 
eller i ledende materiale, som f.eks. et vådt håndklæde.

Der er mere detaljerede plejeanvisninger i den komplette 
brugervejledning på polar.com/support.

SUOMI

Kiitos, että valitsit Polarin! Tässä oppaassa kerrotaan kuinka käytät Polar S1 
-juoksusensoria - uutta kumppaniasi jokaisella askeleella.

Voit ladata täysimittaisen käyttöohjeen ja tämän oppaan viimeisimmän 
version osoitteesta polar.com/fi/tuki. Voit myös katsoa ohjevideon 
osoitteessa polar.com/fi/polar_yhteiso/videot.

PARISTON ASETTAMINEN

1.	 Nosta pieni läppä ylös, irrota pidike juoksusensorista ja nosta musta 
kansi paikaltaan (kuva 1).

2.	 Liu’uta paristokotelo varovasti ulos sensorista (kuva 2) ja aseta paristo 
(AAA) koteloon.

3.	 Liu’uta paristokotelo sensorin sisään. Varo koskettamasta 
paristokotelon päällä olevaa kytkintä. Varmista, että tiivisterengas on 
urassa. Näin varmistat kannen vesitiiviyden.

4.	 Aseta kansi sensorin päälle.

 Turvallisuussyistä käytä aina oikeanlaista paristoa.

JUOKSUSENSORIN KIINNITTÄMINEN KENGÄNNAUHOIHIN

1.	 Avaa läppä ja irrota juoksusensori pidikkeestä (kuva 3).
2.	 Avaa kengännauhat ja aseta pidike niiden alle kengän kielen päälle 

(kuva 4). 
3.	 Kiristä nauhat.
4.	 Sovita juoksusensorin etuosa (lähimpänä punaista painiketta) 

pidikkeeseen ja paina sen takaosasta (kuva 5). Kiinnitä läppä. 
5.	 Varmista, että sensori on jalkasi suuntaisesti ja että se pysyy paikallaan.

ALOITTAMINEN

Jotta nopeus-, vauhti- ja matkatiedot ovat mahdollisimman tarkat, 
kalibroin juoksusensorisi ennen ensimmäistä juoksulenkkiä. Lue 
tarkemmat kalibrointiohjeet täysimittaisesta käyttöohjeesta osoitteesta 
polar.com/fi/tuki. 

Kytke juoksusensori päälle ennen harjoituksen aloittamista. Pidä 
juoksusensorin punaista painiketta painettuna, kunnes vihreä valo alkaa 
vilkkua (kuva 6). Sammuta juoksusensori harjoituksen jälkeen pitämällä 
punaista painiketta painettuna, kunnes vihreä valo sammuu.

JUOKSUSENSORIN HOITAMINEN

Säilytä juoksusensorisi kuivassa ja viileässä paikassa. Älä säilytä sitä 
kosteassa, hengittämättömässä ympäristössä (muovikassissa tai 
urheilukassissa) tai sähköä johtavassa materiaalissa (märkä pyyhe).

Lue tarkemmat huolto-ohjeet täysimittaisesta käyttöohjeesta, joka löytyy 
osoitteesta polar.com/fi/tuki.

NORSK

Takk for at du har valgt Polar! I denne veiledningen gjennomgår vi det 
grunnleggende om bruk av Polar S1 fotsensor, din følgesvenn på hvert 
steg langs ruten.

Du kan laste ned den fullstendige brukerhåndboken og den siste 
versjonen av denne veiledningen på polar.com/support. Du kan også ta 
en titt på videoveiledningen på polar.com/en/polar_community/videos.

SETT INN BATTERIET

1.	 Løft opp den lille klaffen, ta gaffelen av fotsensoren og løft av det svarte 
dekselet (bilde 1).

2.	 Trekk batterihuset forsiktig ut av fotsensoren (bilde 2), og sett batteriet 
(AAA) inn i huset.

3.	 Skyv batterihuset inn i fotsensoren. Vær forsiktig slik at du ikke tar på 
bryteren på batterihuset. Pass på at tetningsringen ligger i sporet for å 
sikre vanntetthet.

4.	 Sett dekselet på fotsensoren.

 Av sikkerhetshensyn bør du kontrollere at du bruker riktig batteritype.

FEST FOTSENSOREN TIL SKOLISSENE

1.	 Åpne klaffen og ta fotsensoren av gaffelen (bilde 3).
2.	 Knytt opp skolissene og plasser gaffelen under dem, oppå tungen på 

skoen (bilde 4). 
3.	 Knytt skolissene.
4.	 Fest fronten av fotsensoren (nærmest den røde knappen) til gaffelen, 

og trykk bakfra (bilde 5). Fest klaffen. 
5.	 Kontroller at sensoren er på linje med foten din og at den ikke beveger 

seg.

KOM I GANG

Hvis du vil ha mest mulig nøyaktige målinger av hastighet, fart og 
distanse, bør du kalibrere fotsensoren før din første løpetur. Les den 
fullstendige brukerhåndboken på polar.com/support for å få instruksjoner 
om kalibrering. 

Slå på fotsensoren før trening. Trykk på og hold inne den røde knappen på 
fotsensoren til det grønne lyset begynner å blinke (bilde 6). Etter trening 
slår du av fotsensoren ved å trykke på og holde inne den røde knappen til 
det grønne lyset slukkes.

TA VARE PÅ FOTSENSOREN

Oppbevar fotsensoren på et kjølig og tørt sted. Ikke oppbevar den i et 
fuktig miljø, innpakket i materialer som ikke puster (f.eks. i en plastpose 
eller sportsbag) og heller ikke med ledende materialer (f.eks. våte 
håndklær).

Les den fullstendige brukerhåndboken på polar.com/support for mer 
detaljerte instruksjoner om vedlikehold.

SVENSKA

Tack för att du väljer Polar! I den här guiden kommer vi att gå igenom 
grunderna i användningen av Polar S1 fotsensor, din följeslagare varje 
steg på vägen.

Du kan ladda ned den fullständiga användarhandboken och den senaste 
versionen av den här guiden från polar.com/support. Du kanske också vill 
se vår videohandledning på polar.com/en/polar_community/videos.

SÄTTA I BATTERIET

1.	 Lyft det lilla spännet, lossa gaffeln från fotsensorn och lyft av det svarta 
locket (bild 1).

2.	 Skjut försiktigt batterihållaren ur fotsensorn (bild 2) och placera 
batteriet (AAA) i hållaren.

3.	 Skjut tillbaka batterihållaren inuti fotsensorn. Var noga med att inte 
röra omkopplaren på batterihållaren. Se till att förseglingsringen ligger 
i sitt spår för att garantera vattenresistens.

4.	 Sätt locket på fotsensorn.

 Av säkerhetsskäl är det viktigt att du använder rätt batteri.

FÄSTA FOTSENSORN PÅ SKOSNÖRENA

1.	 Lossa spännet och fotsensorn från gaffeln (bild 3).
2.	 Lossa skosnörena och placera gaffeln under dem ovanpå plösen (se 

bild 4). 
3.	 Dra åt snörena.
4.	 Sätt den främre delen av fotsensorn (närmast den röda knappen) på 

gaffeln och tryck bakifrån (bild 5). Fäst spännet. 
5.	 Kontrollera att sensorn är i linje med din fot och att den inte rör sig.

KOMMA IGÅNG

Om du vill att mätningen av hastighet, tempo och sträcka ska vara så 
exakt som möjligt ska du kalibrera din fotsensor före din första löptur.   
Kalibreringsinstruktioner finns i den fullständiga användarhandboken på 
polar.com/support. 

Slå på fotsensorn innan du börjar träna. Tryck på och håll in den röda 
knappen på fotsensorn tills den gröna lampan börjar blinka (bild 6). Efter 
träningen stänger du av fotsensorn genom att trycka på och hålla in den 
röda knappen tills den gröna lampan släcks.

SKÖTSEL AV DIN FOTSENSOR

Förvara fotsändaren på en sval och torr plats. Förvara den inte i fuktig 
miljö, i tätslutande material som inte andas (en plastpåse eller sportväska) 
eller tillsammans med elektriskt ledande material (en blöt handduk).

Mer detaljerade skötselinstruktioner finns i den fullständiga 
användarhandboken på polar.com/support.

简体中文

感谢您选择 Polar！在本指南中，我们将引导您掌握 Polar S1 步速
传感器的基本用法，它是您一路上的好伙伴。

您可以访问 polar.com/support 下载完整用户手册和本指南最新
版本。您还可查看我们的教程视频，网址：polar.com/en/polar_
community/videos。

插入电池

1.	掀起小口盖，将叉状物从步速传感器上拆下并掀起黑色盖板 
（图 1）。

2.	小心将电池盖滑出步速传感器（图 2）并将电池（AAA）放入电池
盖中。

3.	将电池盖滑入步速传感器内。请小心不要接触电池盖上的开关。确
保密封环卡在凹槽中以确保防水。

4.	盖上步速传感器的盖子。

 为安全起见，请确保您使用正确的电池。

将步速传感器附着至鞋带 

1.	打开小口盖并将步速传感器与叉状物脱开（图 3）。

2.	松开您的鞋带并将叉状物放在下面，以及鞋舌顶部（图 4）。 

3.	绑紧鞋带

4.	将步速传感器的前部（最靠近红色按钮）装入叉状物并从后部按下
（图 5），紧固口盖。 

5.	确定传感器与您的足部对齐并且不会移位。

开始使用 

如果想要速度、步速和距离的测定值更加准确，应在首次带着传感器
跑步之前校准您的步速传感器。有关校准说明，请访问 polar.com/
support 查看完整用户手册。 

锻炼前开启传感器。按住传感器上的红色按钮直至绿灯开始闪烁 
（图 6）。锻炼后，按住红色按钮直至绿灯熄灭来关闭足感器。 

保养您的步速传感器 

将步速传感器存放在凉爽干燥的地方。不得将步速传感器存放在潮
湿环境，或不透气材料（塑料袋或运动包）或导电性材料中（湿毛
巾）。

更多详细的维护说明，请访问 polar.com/support 查看完整用户手
册。

繁體中文

感謝您選擇 Polar！在本指南中，我們將引導您了解 Polar S1 步
速傳感器的基本使用方法，這是您一路上的好夥伴。

您可以下載使用手冊全文和本指南的最新版本，網址為 polar.com/
support。您亦可訪問 polar.com/en/polar_community/videos 查
看我們的視訊教程。

插入電池 

1.	掀起小口蓋，將叉狀物從傳感器上拆下並掀起黑色蓋板 
（圖 1）。

2.	小心地將電池蓋滑出步速傳感器（圖 2）並將電池 (AAA) 置於
電池蓋中。

3.	將電池蓋滑入步速傳感器中。請小心不要接觸電池蓋上的開關。 
確保密封環位於凹槽中以確保防水。

4.	蓋上步速傳感器的蓋子。

 為了確保安全，請務必使用正確的電池。

將步速傳感器附著至鞋帶 

1.	打開口蓋並將步速傳感器與叉狀物分開（圖 3）。

2.	鬆開您的鞋帶並將叉狀物置於下方，鞋舌頂部（圖 4）。 

3.	綁緊鞋帶。

4.	將步速傳感器的前部（最靠近紅色按鈕）裝入叉狀物並從後部按
下（圖 5）。緊固口蓋。 

5.	保證傳感器與您的足部對齊並且不會移位。

開始使用 

如果想要速度、步速和距離的測定值更加準確，應在首次帶著傳感
器跑步之前校準您的步速傳感器。如需校準說明，請參閱完整使用
手冊，網址為 polar.com/support。 

鍛煉之前開啟步速傳感器。按住傳感器上的紅色按鈕直至綠燈開始
閃爍（圖 6）。在鍛煉之後，按住紅色按鈕直至綠燈熄滅關閉步速
傳感器。

保養 您的步速傳感器 

將您的步速傳感器存放在涼爽乾燥的地方。不得將步速傳感器放置
在潮濕環境，或不透氣材料（塑膠袋或運動包）或導電性材料中 
（濕毛巾）。

如需更詳細的保養說明，請參閱完整使用手冊，網址為 polar.com/
support。

日本語

Polarセンサーをお買い上げいただきありがとうございます。このガ
イドでは、屋内外でのランニングに役立つPolar S1フットポッドの
基本情報についてご紹介します。

完全版ユーザーマニュアルと本ガイドの最新版は、polar.com/ja/
supportからダウンロードいただけます。また、ビデオチュートリア
ルをpolar.com/en/polar_community/videosでご覧いただけます。

電池の取り付け
1.	フリップをフックから外し、フットポッドからフォーク型部品を

取り外します。次に、黒色のカバー部分を外します（図1）。
2.	フットポッドから電池ケースを慎重に取り出し（図2）、ケースに

電池（AAA）を入れます。
3.	フットポッドの中に電池ケースを差し込みます。電池ケースのス
イッチに触れないよう気をつけてください。 耐水性を確保するた
め、必ずシールリングが溝の中にしっかりと入っていることを確
認してください。

4.	フットポッドのカバーを閉じ、もとに戻します。

安全のため、正しい種類の電池のみをご使用ください。

靴ひもにフットポッドを装着する
1.	フラップを開き、フォーク型部品をフットポッドから外します（

図3）。
2.	靴ひもをゆるめ、フォーク型部品を靴ひもの下、靴のべろの上に

置きます(図4)。 
3.	靴ひもを縛ります。
4.	フットポッドの前方部分（赤ボタンの方）をフォーク型部品にあ

て、後方部分を押してフォーク型部品をはめます（図5）。フラッ
プを留めます。 

5.	センサーが足と同じ縦方向になり、固定されているのを確認し
ます。

使用開始前の準備
スピード、ペース、距離をより正確に測定するには、最初のランニ
ングの前にフットポッドのキャリブレーション（校正）を行う必要
があります。キャリブレーションに関する詳細情報は、polar.com/
supportの完全版ユーザーマニュアルをご参照ください。 

トレーニングの開始前にフットポッドをオンにします。フットポッ
ドの緑色ランプが点滅するまで赤ボタンを長押しします（図6）。ト
レーニング後は、緑色ランプが消えるまで赤ボタンを長押しして、
フットポッドをオフにします。

フットポッドのケア
フットポッドは涼しく、乾燥した場所に保管してください。湿気の
多い場所で保管しないでください。 また通気性のない素材（ビニー
ル袋やスポーツバック）や濡れたタオルのように電導性の高いもの
と一緒にしないでください。

お手入れに関する詳細情報は、polar.com/ja/supportの完全版ユー
ザーマニュアルをご参照ください。


